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STORAGE FILE BOXES
1-800-295-5510
 uline.com

S-3887, S-3888, S-3889 
S-6521, S-9879, S-9880

BOX ASSEMBLY
1.	 Fold flap A inside box so that it fits snugly against 

inside wall of carton. (See Figure 1)

2.	 Fold both flaps B flat against flap C. (See Figure 2)

3.	 Fold flaps B and C up to form the bottom of the 
carton. (See Figure 3)

4.	 Place carton on flat surface. Lift flap B up against 
carton wall. (See Figure 4)

5.	 Lift other flap B up against opposite carton wall. 
(See Figure 5)

6.	 Push flap A down against bottom of carton. 
(See Figure 6)

7.	 For boxes with top flaps, fold all top flaps down 
inside box. (See Figure 7)
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Para Español, vea páginas 3-4.
Pour le français, consulter les pages 5-6.
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ASSEMBLY CONTINUED

LID ASSEMBLY
1.	 Lift side panels up.

2.	 Fold flaps in on one side only. (See Figure 8)

3.	 Lift end panel up and fold over flaps. Lock tabs into 
notches. (See Figure 9)

4.	 Repeat step 3 on other end.

Figure 8
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CAJAS PARA ARCHIVOS
800-295-5510
uline.mx

S-3887, S-3888, S-3889 
S-6521, S-9879, S-9880

ENSAMBLE DE LA CAJA
1.	 Doble la solapa A dentro de la caja de modo que 

encaje bien contra la pared interior de la caja. 
(Vea Diagrama 1)

2.	 Doble ambas solapas B planas contra la solapa C. 
(Vea Diagrama 2)

3.	 Doble las solapas B y C hacia arriba para formar el 
fondo de la caja. (Vea Diagrama 3)

4.	 Coloque la caja sobre una superficie plana. 
Levante la solapa B contra la pared de la caja. 
(Vea Diagrama 4)

5.	 Levante la otra solapa B contra la pared opuesta. 
(Vea Diagrama 5)

6.	 Empuje la solapa A hacia el fondo de la caja. 
(Vea Diagrama 6)

7.	 Para cajas con solapas superiores, doble todas las 
solapas superiores hacia el fondo interno de la caja. 
(Vea Diagrama 7)
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CONTINUACIÓN DE ENSAMBLE

ENSAMBLE DE LA TAPA
1.	 Levante los paneles laterales.

2.	 Doble las solapas hacia adentro solo en un lado. 
(Vea Diagrama 8)

3.	 Levante el panel exterior y dóblelo sobre las 
solapas. Asegure las solapas en las muescas.  
(Vea Diagrama 9)

4.	 Repita el paso 3 en el otro extremo.

Diagrama 8

Diagrama 9
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BOÎTES DE RANGEMENT 
DE DOSSIERS

1 800 295-5510
 uline.ca

S-3887, S-3888, S-3889 
S-6521, S-9879, S-9880

ASSEMBLAGE DE LA BOÎTE
1.	 Repliez le rabat A à l'intérieur de la boîte de 

manière à ce qu'il repose parfaitement contre la 
paroi intérieure de la boîte. (Voir Figure 1)

2.	 Pliez les deux rabats B à plat contre le rabat C.  
(Voir Figure 2)

3.	 Repliez les rabats B et C vers le haut pour former le 
fond de la boîte. (Voir Figure 3)

4.	 Placez la boîte sur une surface plane. Soulevez le 
rabat B et positionnez-le contre la paroi de la boîte. 
(Voir Figure 4)

5.	 Soulevez l'autre rabat B et positionnez-le contre la 
paroi opposée de la boîte. (Voir Figure 5)

6.	 Poussez le rabat A vers le bas contre le fond de la 
boîte. (Voir Figure 6)

7.	 Pour les boîtes avec rabats supérieurs, repliez tous 
les rabats supérieurs vers le bas à l'intérieur de la 
boîte. (Voir Figure 7)
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ASSEMBLAGE SUITE

Figure 8

Figure 9
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1 800 295-5510
uline.ca

ASSEMBLAGE DU COUVERCLE
1.	 Soulevez les panneaux latéraux.

2.	 Repliez les rabats vers l'intérieur d'un côté 
uniquement. (Voir Figure 8)

3.	 Soulevez un panneau d'extrémité et repliez-le 
par-dessus les rabats. Insérez les languettes dans les 
encoches. (Voir Figure 9)

4.	 Répétez l'étape 3 à l'extrémité opposée.


